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Matthew 13:23

“Blessed are those who hear the
Word of God, understand it, and let
it bear fruit in their lives. In these
challenging days, may we remain
good soil—rooted in faith, united in
love, and steadfast in hope. Let our
actions reflect God's goodness so
that our families and community
may flourish and glorify Him.”
May our community shine as a living
witness of God's blessings in these
days.

Mateo 13:23

«Bienaventurados los que escuchan la
Palabra de Dios, la comprenden y
permiten que dé fruto en sus vidas. 
En estos tiempos desafiantes,
permanezcamos como tierra buena:
arraigados en la fe, unidos en el amor
y firmes en la esperanza. Que nuestras
acciones reflejen la bondad de Dios
para que nuestras familias y nuestra
comunidad florezcan y le den gloria.
Que nuestra comunidad brille como un
testimonio vivo de las bendiciones de
Dios en estos días.»
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Primera Lectura           Isaías 55, 10-11

Esto dice el Señ or:
"Como bajan del cielo la lluvia y la nieve
y no vuelven allá , sino después de empapar la tierra,
de fecundarla y hacerla germinar,
a fin de que dé  semilla para sembrar y pan para comer,
así será  la palabra que sale de mi boca:
no volverá  a mí sin resultado,
sino que hará  mi voluntad
y cumplirá  su misió n".

Lector: Palabra de Dios.
Todos: Te alabamos, Señ or.

Salmo Responsorial      
Salmo  64, 10abcd. 10e-11. 12-13. 14

R. (Lc 8, 8) Señor, danos siempre de tu agua.
Señ or, tú  cuidas de la tierra,
la riegas y la colmas de riqueza.
Las nubes del Señ or van por los campos,
rebosantes de agua, como acequias.
R. Señor, danos siempre de tu agua.
Tú  preparas las tierras para el trigo:
riegas los surcos, aplanas los terrones,
reblandeces el suelo con la lluvia,
bendices los renuevos.
R. Señor, danos siempre de tu agua.
Tú  coronas el añ o con tus bienes,
tus senderos derraman abundancia,
están verdes los pastos del desierto,
las colinas con flores adornadas.
R. Señor, danos siempre de tu agua.
Los prados se visten de rebañ os,
de trigales los valles se engalanan.
Todo aclama al Señ or.
Todo le canta.
R. Señor, danos siempre de tu agua.
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Segunda Lectura                  Romanos 8,  18-23

Hermanos: Considero que los sufrimientos de esta vida no se
pueden comparar con la gloria que un día se manifestará  en
nosotros; porque toda la creació n espera, con seguridad e
impaciencia, la revelació n de esa gloria de los hijos de Dios.

La creació n está  ahora sometida al desorden, no por su querer,
sino por voluntad de aquel que la sometió . Pero dándole al
mismo tiempo esta esperanza: que también ella misma, va a
ser liberada de la esclavitud de la corrupció n, para compartir
la gloriosa libertad de los hijos de Dios.

Sabemos, en efecto, que la creació n entera gime hasta el
presente y sufre dolores de parto; y no só lo ella, sino también
nosotros, los que poseemos las primicias del Espíritu, gemimos
interiormente, anhelando que se realice plenamente nuestra
condició n de hijos de Dios, la redenció n de nuestro cuerpo.

Lector: Palabra de Dios.
Todos: Te alabamos, Señ or.
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Acto penitencial.

S: Para celebrar dignamente estos sagrados misterios,
reconozcamos nuestros pecados.

R: Yo confieso ante Dios todopoderoso
y ante ustedes, hermanos, que he pecado mucho
de pensamiento, palabra, obra y omisión:
Golpeándose el pecho, dicen:
por mi culpa, por mi culpa, por mi gran culpa.
Luego prosiguen:
Por eso ruego a santa María, siempre Virgen,
a los ángeles, a los santos y a ustedes, hermanos,
que intercedan por mí ante Dios, nuestro Señor.

Aclamación antes del Evangelio         

R. Aleluya, aleluya.
La semilla es el palabra de Dios y el sembrador es Cristo;
todo aquel que lo encuentra vivirá  para siempre.
R. Aleluya.

Evangelio                 Mateo 13, 1-23

Un día salió  Jesú s de la casa donde se hospedaba y se sentó  a la orilla
del mar. Se reunió  en torno suyo tanta gente, que é l se vio obligado a
subir a una barca, donde se sentó , mientras la gente permanecía en la
orilla. Entonces Jesú s les habló  de muchas cosas en parábolas y les
dijo:

"Una vez salió  un sembrador a sembrar, y al ir arrojando la semilla,
unos granos cayeron a lo largo del camino; vinieron los pá jaros y se
los comieron. Otros granos cayeron en terreno pedregoso, que tenía
poca tierra; ahí germinaron pronto, porque la tierra no era gruesa;
pero cuando subió  el sol, los brotes se marchitaron, y como no tenían
raíces, se secaron. Otros cayeron entre espinos, y cuando los espinos
crecieron, sofocaron las plantitas. Otros granos cayeron en tierra
buena y dieron fruto: unos, ciento por uno; otros, sesenta; y otros,
treinta. El que tenga oídos, que oiga."

Después se le acercaron sus discípulos y le preguntaron: "¿Por qué
les hablas en parábolas?" É l les respondió : "A ustedes se les ha
concedido conocer los misterios del Reino de los cielos; pero a ellos
no. Al que tiene, se le dará  má s y nadará  en la abundancia; pero al que
tiene poco, aun eso poco se le quitará . Por eso les hablo en parábolas,
porque viendo no ven y oyendo no oyen ni entienden. ...
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Padre nuestro
Padre nuestro, que estás en el cielo,
santificado sea tu nombre;
venga a nosotros tu reino;
hágase tu voluntad en la tierra como en el cielo.
Danos hoy nuestro pan de cada día;
perdona nuestras ofensas,
como nosotros perdonamos
a los que nos ofenden;
no nos dejes caer en la tentación,
y líbranos del mal.

Oración a San Miguel Arcángel
San Miguel Arcángel,
defiéndenos en la batalla.
Sé nuestro amparo
contra las perversidad y asechanzas
del demonio.
Reprímale Dios, pedimos suplicantes,
y tu príncipe de la milicia celestial
arroja al infierno con el divino poder
a Satanás y a los otros espíritus malignos
que andan dispersos por el mundo
para la perdición de las almas.

Amén.

Santo
Santo, Santo, Santo es el Señ or, Dios del universo. 
Llenos están el cielo y la tierra de tu gloria. 
Hosanna en el cielo. 
Bendito el que viene en nombre del Señ or. 
Hosanna en el cielo.

Plegaria Eucaristica
S/. El Señ or esté  con ustedes. 
R/. Y con tu espíritu. 
S/. Levantemos el corazó n. 
R/. Lo tenemos levantado hacia el Señ or. 
S/. Demos gracias al Señ or, nuestro Dios. 
R/. Es justo y necesario.

Profesión de fe: 
Creo en un solo Dios, Padre Todopoderoso, Creador del cielo y
de la tierra. de todo lo visible y lo invisible. Creo en un solo
Señ or, Jesucristo, Hijo ú nico de Dios, nacido del Padre antes de
todos los siglos: Dios de Dios, Luz de Luz, Dios verdadero de
Dios verdadero, engendrado, no creado, de la misma
naturaleza del Padre, por quien todo fue hecho; que por
nosotros, los hombres, y por nuestra salvació n bajó  del cielo,
En las palabras que siguen, hasta se hizo hombre, todos se
inclinan. y por obra del Espíritu Santo se encarnó  de María, la
Virgen, y se hizo hombre; y por nuestra causa fue crucificado
en tiempos de Poncio Pilato; padeció  y fue sepultado, y
resucitó  al tercer día, segú n las Escrituras, y subió  al cielo, y
está  sentado a la derecha del Padre; y de nuevo vendrá  con
gloria para juzgar a vivos y muertos, y su reino no tendrá  fin.
Creo en el Espíritu Santo, Señ or y dador de vida, que procede
del Padre y del Hijo, que con el Padre y el Hijo recibe una
misma adoració n y gloria, y que habló  por los profetas. Creo
en la Iglesia, que es una, santa, cató lica y apostó lica. Confieso
que hay un solo Bautismo para el perdó n de los pecados.
Espero la resurrecció n de los muertos y la vida del mundo
futuro. Amén.

En ellos se cumple aquella profecía de Isaías que dice: Oirán una y
otra vez y no entenderán; mirarán y volverán a mirar, pero no
verán; porque este pueblo ha endurecido su corazó n, ha cerrado
sus ojos y tapado sus oídos, con el fin de no ver con los ojos, ni oír
con los oídos, ni comprender con el corazó n. Porque no quieren
convertirse ni que yo los salve.
Pero, dichosos ustedes, porque sus ojos ven y sus oídos oyen. Yo les
aseguro que muchos profetas y muchos justos desearon ver lo que
ustedes ven y no lo vieron y oír lo que ustedes oyen y no lo oyeron.
Escuchen, pues, ustedes lo que significa la parábola del sembrador.
A todo hombre que oye la palabra del Reino y no la entiende, le
llega el diablo y le arrebata lo sembrado en su corazó n. Esto es lo
que significan los granos que cayeron a lo largo del camino.
Lo sembrado sobre terreno pedregoso significa al que oye la
palabra y la acepta inmediatamente con alegría; pero, como es
inconstante, no la deja echar raíces, y apenas le viene una
tribulació n o una persecució n por causa de la palabra, sucumbe.
Lo sembrado entre los espinos representa a aquel que oye la
palabra, pero las preocupaciones de la vida y la seducció n de las
riquezas la sofocan y queda sin fruto.
En cambio, lo sembrado en tierra buena, representa a quienes oyen
la palabra, la entienden y dan fruto: unos, el ciento por uno; otros,
el sesenta; y otros, el treinta''.

Palabra del Señ or.
 Todos aclaman: Gloria ti, Señor Jesús.

Comunión espiritual

Creo, Jesú s mío,
que está is realmente presente en el Santísimo Sacramento del Altar.

Os amo sobre todas las cosas
y deseo recibiros en mi alma.

Pero como ahora no puedo recibiros sacramentado,
venid a lo menos espiritualmente a mi corazó n.

Y como si ya os hubiese recibido,
os abrazo y me uno del todo a Ti.

Señ or, no permitas que jamá s
Me aparte de Ti. Amén.

(San Alfonso María de Ligorio)

...



MASS SCHEDULE
 ADORATION

EXPOSICIÓN DEL SANTISÍMO
 

Monday to Friday / Lunes a Viernes
St. Augustine Cathedral

11:00 am- 12:00 pm

 
 

HOLY HOUR / HORA SANTA
Every First Friday of the Month

Primer Viernes del mes.
St. Augustine Cathedral
11:00 am—12:00 pm

PARA LOS SACRAMENTOS
Por favor, pó ngase en contacto con 

nuestra oficina parroquial.
(203)368-6777 ext.16

BAUTISMO
También puede encontrar el formulario de registro

en nuestro sitio web en:
www.thecathedralparish.org/baptism

BODAS
Puede encontrar el formulario de 
registro en nuestro sitio web en:

www.thecathedralparish.org/marriage
 

WE ARE HERE TO SERVE
The Most Reverend

Frank Joseph Caggiano
Bishop of Bridgeport 

 
CURRENT STAFF 

 Pastor/Rector: 
Very Rev. Arthur Mollenhauer, 

PhL, STB, JCL - Ext. 10 
pastor@cparish.org

 
Parochial Vicar: 

Rev. John Jairo Perez Ext.12
frperez@diobpt.org 

 
Deacons: 

Dn. Thomas Masaryk
dnmasaryk@diobpt.org
Dn. Martín Rodríguez

dnrodriguez@diobpt.org
 

Director of Music: 
Dr. William Atwood Ext. 22 

William.Atwood@diobpt.org
 

Bookkeeper: 
Giglia Hernandez - Ext 20

 

Office Secretary: 
Noemi Castro - Ext 16

 

Parish Trustees
Elba García

Ryan Moutinho
 

Finance Council Chair
Elba García 

PARA UNIRSE A NUESTRA PARROQUIA
Si desea convertirse en miembro de 

nuestra parroquia, comuníquese con nuestra
oficina parroquial.

También puede encontrar el formulario de registro
parroquial en nuestro sitio web en:

https://www.thecathedralparish.org/registracion
 

TO JOIN OUR PARISH
If you would like to become a member of our

parish, please contact our parish office. 
You can also find the parish registration form on

our website at: www.thecathedralparish.org.
 

FOR SACRAMENTS
Please contact our parish office. 

(203)368-6777 ext.16
BAPTISM

You can also find the registration form on our
website at: www.thecathedralparish.org/baptism

WEDDINGS
You can find the registration form on our website

at: www.thecathedralparish.org/marriage
 

FOR THE INFIRM
If you or a family member is gravely ill and 

in need of the Sacrament of 
Anointing, please contact our 

parish office. (203)368-6777 ext.16
office@thecathedralparish.org.

 

PARA LOS ENFERMOS
Si usted o un miembro de su 

familia está  gravemente enfermo y necesita el
Sacramento de Unció n, comuníquese con nuestra

oficina parroquial. (203)368-6777 ext.16
office@thecathedralparish.org.
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SUNDAY MASS / MISA DOMINICAL
 
Saturday/Sábado
4:00 pm St. Patrick (Vigil) 
 
Sunday/Domingo
 7:00 am St. Augustine
 8:30 am St. Patrick
10:00 am St. Augustine
11:30 am St. Augustine (Españ ol)
 2:00pm St. Augustine (Vietnamese)
 4:00 pm St. Patrick (Every 4th Sunday—
Igbo Community)

 
 
 

WEEKDAY MASS / MISA DIARIA
 

Monday to Friday/Lunes a Viernes
 7:00 am            St. Patrick      
12:10 pm           St. Augustine 

                                             
Tuesday/Martes              

7:00 pm St. Patrick (Españ ol)
 

Friday/Viernes
7:00 pm  St. Augustine (Vietnamese)

 

FEDERAL HOLIDAYS: 12:10 pm St Augustine—NO Mass at St Patrick
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Confessions/confesiones
 Monday to Friday  /   Lunes a Viernes                                        Tuesday   /  Martes                                                      Saturday/Sábado           

11:15 am- 11:50 am - St. Augustine                    6:15 pm- 6:50 pm - con Hora Santa - St. Patrick                    2:30 pm - 3:15 pm         
                                                                                                                                                                                                   St.Patrick (Bilingual) 



Dear Friends,

As we celebrate the Fifteenth Sunday in Ordinary Time, the Lord invites us once again to open our
hearts to the transforming power of His Word. The prophet Isaiah assures us, “So shall my word be
that goes forth from my mouth; it shall not return to me void, but shall do my will, achieving the
end for which I sent it” (Isaiah 55:11). These words are a source of great hope for all of us. God
continues to sow His love in the midst of our joys and struggles, and His grace always bears fruit when
we welcome it with faith and trust.

The parable of the sower challenges us to ask what kind of soil we offer to the Lord. At times, daily
worries, past hurts, or the fast pace of life can prevent the seed from taking deep root. Yet Jesus never
stops sowing. He continues to trust in us and desires hearts that are willing to listen, understand, and
live His message. As the psalm reminds us this Sunday, “The seed that falls on good ground will yield
a fruitful harvest.” May each of us strive to be that rich soil, producing abundant fruits of love,
service, and fidelity.

Finally, Saint Paul encourages us to look beyond the difficulties of the present moment and to place
our hope in the glory that God has prepared for His children. Our parish community is called to be a
living sign of that hope by nurturing our faith, strengthening our unity, and supporting one another
along the journey. Let us ask the Blessed Virgin Mary, the perfect model of listening and obedience to
God's Word, to teach us to receive Christ with generous hearts so that our lives may bear abundant
fruit for the glory of God and the good of our brothers and sisters.
With gratitude and prayers,

Very Rev. Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL 
Tel: 203 368 6777 x10
Email: pastor@cparish.org
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PASTOR’S CORNER
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Queridos amigos,

Al celebrar el Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario, el Señ or nos invita a abrir nuevamente
el corazó n a la fuerza transformadora de su Palabra. El profeta Isaías nos asegura: “Mi palabra no
volverá a mí vacía, sino que hará mi voluntad y cumplirá su misión” (Is 55,11). Estas palabras
son motivo de esperanza para todos nosotros. Dios continú a sembrando su amor en medio de
nuestras alegrías y dificultades, y su gracia siempre produce frutos cuando la acogemos con fe y
confianza.

La parábola del sembrador nos lleva a preguntarnos qué  tipo de terreno ofrecemos al Señ or. En
ocasiones, las preocupaciones diarias, las heridas del pasado o el ritmo acelerado de la vida pueden
impedir que la semilla crezca con profundidad. Sin embargo, Jesú s nunca deja de sembrar. É l sigue
confiando en nosotros y espera encontrar un corazó n dispuesto a escuchar, comprender y poner en
prá ctica su mensaje. Como nos recuerda el salmo de este domingo, “La semilla que cayó en tierra
buena dio fruto abundante”. Que cada uno de nosotros se esfuerce por ser esa tierra buena que
produce frutos de amor, servicio y fidelidad.

Finalmente, San Pablo nos anima a mirar má s allá  de las dificultades presentes y a vivir con la
esperanza puesta en la gloria que Dios ha preparado para sus hijos. Nuestra comunidad parroquial
está  llamada a ser un signo vivo de esa esperanza, cultivando la fe, fortaleciendo la unidad y
acompañ ándonos mutuamente en el camino. Pidamos a la Santísima Virgen María, modelo perfecto
de escucha y obediencia a la Palabra, que nos enseñ e a recibir a Cristo con un corazó n generoso para
que nuestra vida dé  frutos abundantes para la gloria de Dios y el bien de nuestros hermanos.

Con gratitud y oraciones,

Reverendísimo Arthur Mollenhauer, PhL, STB, JCL 
Tel: 203 368 6777 x10

ESQUINA DEL PASTOR

mailto:pastor@cparish.org


Por la salud de  |   Healht of:
Raquel Payano
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MASS INTENTIONS
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Spiritual Direction, Explained!
Spiritual direction is the practice of seeking counsel from
someone who is trustworthy and learned in the faith for
the purpose of discerning the will of God in one’s life and
for more effectively living out one’s baptismal calling.
All Christians are commanded, in a way, to provide
spiritual aid to one another (“Go, make disciples of all
nations…teaching them to observe all that I have
commanded you” — Matthew 28:19), but a spiritual
director is usually an individual who has received some
form of training or formation for this specific purpose. The
Catholic Church, however, does not have explicit
requirements, professional standards or a formal
certification process for spiritual directors. Spiritual
directors can be lay, religious or ordained persons.
Spiritual direction is not to be confused with the
sacrament of Penance, though the latter does usually
include some spiritual counsel.

¡La dirección espiritual, explicada!
La direcció n espiritual es la prá ctica de buscar el consejo de
una persona confiable y formada en la fe con el propó sito de
discernir la voluntad de Dios en la propia vida y de vivir má s
plenamente la vocació n bautismal.
En cierto modo, todos los cristianos están llamados a
brindarse ayuda espiritual mutuamente («Vayan y hagan
discípulos a todas las naciones... enseñ ándoles a cumplir todo
lo que les he mandado» — Mateo 28,19), pero un director
espiritual suele ser una persona que ha recibido algú n tipo de
formació n o preparació n específica para esta tarea. Sin
embargo, la Iglesia cató lica no establece requisitos explícitos,
normas profesionales ni un proceso formal de certificació n
para los directores espirituales. Estos pueden ser laicos,
religiosos o ministros ordenados.
La direcció n espiritual no debe confundirse con el
sacramento de la Penitencia, aunque este ú ltimo suele incluir
también cierto acompañ amiento o consejo espiritual.



 
PRAYER FOR OUR SICK

“Heavenly Father,
We lift up to you all who are suffering from illness and pain. 

Bring your healing touch upon them, Lord. Comfort their hearts, strengthen their bodies, 
and restore them to health according to your will. 

Surround them with your love and peace, 
and grant wisdom to those who care for them. 

In Jesus' name, Amen.
 

ORACIÓ N POR NUESTROS ENFERMOS
“Padre Celestial,

Le presentamos a todos los que están sufriendo enfermedad y dolor. 
Trae tu toque sanador sobre ellos, Señ or. Consuela sus corazones, fortalece sus cuerpos y restáuralos a la

salud segú n tu voluntad. Rodéalos con tu amor y paz, y concede 
sabiduría a aquellos que los cuidan. 

En el nombre de Jesú s, Amén.
 

You can have a loved one remembered or as a special
intention for someone by lighting one of the lamps 

LAS LÁMPARAS DEL SANTUARIO, EL SAGRADO CORAZON  O 
LA SANTISIMA VIRGEN ESTÁN DISPONIBLES

Reserve su lámpara / Reserve your lamp

Donación de $20 por semana / $20 donation per week

Recuerde a sus seres queridos iluminando
lámparas en el santuario.

SANCTUARY, SACRED HEART OR BLESSED MOTHER LAMP
MEMORIALS ARE AVAILABLE
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If you or a family member is sick, hospitalized or in need of the prayer, please contact
our parish office.

(203)368-6777 ext.16 or office@thecathedralparish.org.

Si usted o un miembro de su familia está  enfermo, hospitalizado o necesita la oració n,
comuníquese con nuestra oficina parroquial.  (203)368-6777 ext.16 o

office@thecathedralparish.org.
 

PARISH ANNOUNCEMENTS

Bretton

Christ Caruso

Adelino Francisco Gomez

Rosalva Jimenez

Giglia Denisse Padilla

Lucy Rodriguez



Parish Collection:                  28 Jun 2026

Sunday Offertory $7,581.00

Online Giving $1,093.32

TOTAL $0.00 $8,674.32

The Cathedral Parish

2026 Bishop’s Appeal as of 6/30/26

Bishop’s $48,500

Total Pledged: $26,920 (56%)

Donors to 83 Donors

To make a gift, or for more information,
please visit us at 2026BishopsAppeal.org,        
call (203) 416-1470 or scan with your phone.
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GIVING BACK TO GOD
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We deeply appreciate all who are
using our Online Giving platform.

Your generous and consistent
support helps keep our parish

thriving. 
Please use this QR code to make

your weekly offertory
contribution. 

Agradecemos profundamente a todos los
que están utilizando nuestra plataforma

de Donaciones en Línea. Su apoyo
generoso y constante ayuda a mantener

nuestra parroquia en pleno
 funcionamiento. Por favor, utilice este

có digo QR 
para hacer su contribució n semanal. 

Chú ng tô i chân thành cảm ơn tấ t cả
nhữ ng ai đang sử  dụ ng nền tảng

Đó ng gó p Trự c tuyến củ a chú ng tô i.
Sự  hỗ  trợ  rộ ng rã i và  liên tụ c củ a bạ n

giú p cho giáo xứ  củ a chú ng ta phá t
triển. Xin vui lò ng sử  dụ ng mã  QR

này để  thự c hiện đó ng gó p tuần củ a
bạ n. 
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VIETNAMESE ANNOUNCEMENTS

Page“Được bén rễ trong Đức Kitô, chúng ta hãy triển nở trong niềm hy vọng và sinh hoa kết trái trong tình yêu của Người.”



           En              | Thanks Giving

Acción de Gracias

You're Invited to Prayer Shawl!
All women are warmly welcomed to join us!

Date: Monday, May 11
 Time: 6:00 PM

 Location: Parish Center
We’ll begin the evening with the Rosary. It’s a wonderful

opportunity to reconnect, share ideas, and grow together in
faith and fellowship.

☕ Coffee and light refreshments will be served. 

WOMEN’S GUILD
OUR MOTHER OF PERPETUAL HELP
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PARISH ANNOUNCEMENTS
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Baptismal Classes
 
 
Join us for our monthly baptismal classes at St.
Augustine Chapel. 
 
Classes are held on the second Wednesday of each
month: 
 
 7:00 PM Spanish 
 7:30 PM English 
 
We look forward to 
seeing you there! 
 

Clases de Bautismo 
 
 
Unase a nosotros para nuestras clases de 
bautismo mensuales en la Capilla de San Agustı́n. 
 
Las clases se realizan el segundo miércoles de
cada mes: 
 

7:00 PM  Españ ol 
7:30 PM  Inglés 

 
¡Los esperamos!

 

“Rooted in Christ, let us flourish in hope and bear fruit in His love.”



EN LA OFICINA

AT OFFICE

Sábado, 1 de agosto de 2026

9:30 am—12:30 pm
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	 KNIGHTS 
	 OF COLUMBUS 
	 COUNCIL 16

Meets at St. Margaret’s Shrine
For information on becoming a Knight, 

call: 203-514-1728

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

LESKO FUNERAL HOME
(203) 256-8988 • LeskoFuneralHome.com

LARSON FUNERAL HOME
(203) 335-2342 • LarsonFH.com

PARENTE FUNERAL HOME
(203) 579-1494 • ParenteFuneralHome.com

1209 Post Road, Fairfield, CT 06824

Connecticut

CatholicMatch.com/CT

	 Accidentes de Auto
	 Accidentes de Trabajo
	 Inmigración
	 Llama ahora para una 
	 consulta GRATIS 

	 203-324-2133
	 WhatsApp 203-564-0205 (texts & photos only)

Attorney Philip Berns
	 440 Bedford St., Stamford CT

ABOGADO PHILIP “FELIPE” BERNS

James Abriola - Director
203-373-1013

419 White Plains Road • Trumbull, CT
www.abriola.com

INFO@BASSOPHAC.COMINFO@BASSOPHAC.COM

Richard L. Zayas
Attorney At Law

Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com

305 Boston Ave • Stratford • CT
On the Stratford/Bridgeport Line

Contact Angela Haschka
ahaschka@4LPi.com
(800) 950-9952 x6106

DJ & MC SERVICES
Weddings, birthdays, & other occasions

IG: @sirbrownnn
203-502-3985


